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SignON : cadre de traduction en langue des
signes co-créé

Digital Inclusion · Bonne pratique · Irlande

Score de qualité : 56/100

Niveau de preuve : Modérées

Résumé

Un projet Horizon 2020 de l'UE (5,6 M€, 2021-2023), mené par la Dublin City University, a co-créé une appli
de traduction en langue des signes avec l'Union européenne des sourds ; une étude de 2024 montre que le
travail des partenaires sourds restait sous-reconnu.

Dimensions clés

Dimension Score

Innovation level 4/5

Sustainability (ongoing) 0/1

Evaluation evidence 1/1

Demonstrated reach 0/1

Documented learning 1/1

Évalué par C-NAPSE
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